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Настоящее руководство содержит важную информацию по безопасности. 
Невыполнение данных указаний может привести к возникновению опасных ситуаций. 

• Следует внимательно изучить данное руководство. 

Предупреждает о повреждении оборудования. 
• Невыполнение этого предупреждения может привести к повреждению устройства или системы. 

Указывает дополнительные сведения, указания или важные рекомендации. 

Касается сведений, содержащихся в данном руководстве или других документах. 

ОПАСНО

Предупреждает о неизбежной опасности. 
• Невыполнение этого предупреждения может привести к смерти или получению серьезных травм.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Предупреждает о потенциально опасной ситуации. 
• Невыполнение этого предупреждения может привести к получению серьезных травм или смерти. 

ВНИМАНИЕ 

Предупреждает о возможной опасности. 
• Невыполнение этого предупреждения может привести к получению серьезных или незначительных травм. 

1.  ВВЕДЕНИЕ
В настоящем руководстве описан полный жизненный цикл устройства. Храните данное руководство в безопасном 
месте, доступном для всех пользователей и любых новых владельцев. 

1.1. Используемые обозначения 

ПРИМЕЧАНИЕ

 → Указывает выполняемую процедуру. 

1.2. Назначение данного руководства 
В данном руководстве описываются модули получения/преобразования данных с версией программного обеспе-
чения от V2. 

Версию программного обеспечения можно проверить в меню Info -> Software -> Versions -> Main (Информация -> 
Программное обеспечение -> Версия -> Основное ПО).
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Применение данного устройства в нарушение указаний может представлять угрозу для персонала, на-
ходящегося рядом с оборудованием. 
• Преобразователь типа 8202 предназначен для измерения:

 - pH чистых жидкостей или жидкостей, которые содержат твердые частицы, сульфиды или белки. 

 - или окислительно-восстановительного потенциала чистых жидкостей или жидкостей, которые содержат 
твердые частицы, сульфиды или белки и могут иметь низкую проводимость. 

• Устройство следует защитить от электромагнитных помех, ультрафиолетового излучения и, в случае уста-
новки вне помещений, влияния климатических условий. 

• Устройство следует применять в соответствии с характеристиками, а также условиями запуска и эксплуата-
ции, которые указаны в контрактных документах и руководстве пользователя. 

• Требования к безопасной и надлежащей эксплуатации устройства состоят из требований к транспортировке, 
хранению и установке, а также бережной эксплуатации и обслуживанию. 

• Устройство следует использовать по назначению. 

2.  НАДЛЕЖАЩЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

2.1. Ограничения 
Соблюдайте все существующие ограничения при экспорте устройства. 
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Устройство может быть повреждено контактирующей с ним жидкостью. 
• Систематически проверяйте химическую совместимость материалов компонентов устройства и жидкостей, 

которые могут вступить в контакт с ними (например: спирты, сильные или концентрированные кислоты, альде-
гиды, щелочные соединения, эфиры, алифатические соединения, кетоны, галогенированные ароматические 
углеводороды или обычные углеводороды, окислители и хлорированные вещества). 

Опасно - оборудование находится под высоким давлением 
• Остановите циркуляцию жидкости, снимите давление и слейте содержимое трубы перед ослаблением тех-

нологических подключений.

Опасно - электрическое напряжение 
• Перед выполнением любых работ на системе выключите и изолируйте источник питания. 

• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием.

Опасно - высокая температура жидкости 
• Используйте защитные перчатки для работы с устройством. 

• Остановите циркуляцию жидкости и слейте содержимое трубы перед ослаблением технологических подключений.

Опасно - агрессивная жидкость 
• Соблюдайте правила техники безопасности, касающиеся использования агрессивных жидкостей. 

Различные опасные ситуации. 
Для предотвращения получения травм следует: 

• устранить возможность непроизвольного включения электропитания 

• выполнять любые работы по установке и обслуживанию силами квалифицированного и подготовленного персо-
нала с применением соответствующего инструмента. 

• обеспечивать установку или контролируемый перезапуск процесса после любого сбоя питания. 

• осуществлять эксплуатацию устройства только в исправном состоянии и в соответствии с указаниями в насто-
ящем руководстве по эксплуатации. 

• соблюдать общие технические правила во время планирования и эксплуатации устройства. 

• не использовать устройство во взрывоопасных средах. 

• не применять данное устройство в средах, несовместимых с материалами, из которых изготовлено данное 
устройство

• не выполнять внешних модификаций устройства. Не окрашивать и не покрывать лаком любую часть устройства. 

• не использовать жидкости, которые не совместимы с материалами изготовления устройства. 

• не подвергать устройство механическим нагрузкам (например, посредством размещения различных предметов 
на нем или использования его в качестве ступеньки). 

3. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
Данные сведения по безопасности не учитывают: 

• любые обстоятельства или явления, которые могут наблюдаться во время сборки, эксплуатации и обслу-
живания устройств. 

• местные правила безопасности, которые должны соблюдаться персоналом, ответственным за установку и 
обслуживание, обеспечивается а также операторами. 

ПРИМЕЧАНИЕ 
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ПРИМЕЧАНИЕ 
Элементы / компоненты, чувствительные к электростатическим разрядам 
• Данное устройство содержит электронные компоненты, чувствительные к электростатическому разряду. Они 

могут получить повреждения контакте с электростатически заряженными людьми или предметами. В худшем 
случае данные компоненты будут мгновенно разрушены или выйдут из строя после их включения. 

• Для минимизации или предотвращения любых повреждений по причине электростатического разряда примите 
все меры предосторожности, описанные в стандартах EN 61340-5-1 и 5-2. 

• Также обеспечьте невозможность соприкасания любых электрических компонентов под напряжением.
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4.  ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

4.1. Контактная информация 
Для связи с производителем устройства используйте следующий адрес: 

Bürkert SAS 

Rue du Giessen 

BP 21 

F-67220 TRIEMBACH-AU-VAL 

Адреса наших международных филиалов находятся на веб-сайте по адресу: www.burkert.com 

4.2. Условия гарантийного обслуживания 
Основополагающим условием выполнения гарантии является соответствие применения устройства типа 8202 
условиям эксплуатации, указанным в настоящем руководстве. 

4.3. Сведения в интернете 
Вы можете найти руководства пользователя и листы технических данных касательно типа 8202 по адресу: www.
burkert.com
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5.  ОПИСАНИЕ 

5.1. Область применения 
Преобразователь типа 8202 предназначен для измерения: 
• pH чистых жидкостей или жидкостей, которые содержат твердые частицы, сульфиды или белки. 

• или окислительно-восстановительного потенциала чистых жидкостей или жидкостей, которые содержат твер-
дые частицы, сульфиды или белки и могут иметь низкую проводимость. 

Благодаря двум полностью настраиваемым транзисторным выходам, преобразователь может использоваться для 
включения электромагнитного клапана, аварийного сигнала, а также, благодаря применению одного или двух вы-
ходов 4-20 мА, создания одного или двух контуров управления. 

5.2. Общее описание 
5.2.1. Конструкция
Преобразователь 8202 состоит из следующих компонентов: 

• Модуль для измерения технологических параметров в составе:

 - электрод pH или Redox, который измеряет разницу потенциалов (PD) в мВ, 

 - электрод температуры Pt1000, встроенный в держатель электрода pH или Redox, который измеряет сопро-
тивление. 

• Модуль получения/преобразования данных для измеряемых технологических параметров: 

 -  получение измеренной PD в мВ, 

 -  преобразование измеренной PD в единицы pH (только для преобразователя с электродом pH), 

 -  получение измеренного сопротивления и преобразование его в температуру.

• Съемный дисплей с кнопкой просмотра, которая используется для считывания и/или настройки параметров 
устройства. Съемный дисплей поставляется как дополнительная принадлежность.

Одна версия преобразователя 8202 с 2 транзисторными выходами и выходом 4-20 мА работает от 2-проводной 
системы и требует источника питания 14-36 В постоянного тока. Для этой версии электрическое подключение вы-
полняется с помощью 5-точечного штекера M12. 

Другая версия преобразователя 8202 с 2 транзисторными выходами и двумя выходами 4-20 мА работает от 3-про-
водной системы и требует источника питания 12-36 В постоянного тока. Для этой версии электрическое подключе-
ние выполняется с помощью 5-точечного штекера M12 и 5-точечной розетки M12. 

5.2.2. Электрод pH или Redox 
На преобразователь 8202 можно установить стандартный электрод длиной 120 мм, который измеряет pH или окис-
лительно-восстановительный потенциал. 
Он вкручивается в держатель с встроенным электродом температуры Pt1000. 

• Электрод pH представляет собой стеклянную мембрану с переменной селективностью в зависимости от pH. 
При погружении электрода pH в раствор между стеклянной мембраной и раствором формируется разность 
потенциалов благодаря ионам водорода (H+). Эта разность потенциалов, которая измеряется по отношению к 
эталонному электроду, прямо пропорциональна значению pH (59,16 мВ на единицу pH при 25°C). 

• При погружении электрода Redox в раствор между окисленной формой и восстановленной формой электроли-
та происходит обмен электронами. Результирующее напряжение является окислительно-восстановительным 
потенциалом. 



Тип 8202 ELEMENT 

Описание

Напряжение 
питания Выходы Подключение  

питания Электрод Материал  
гайки UL Код заказа

14-36 В 
постоянного 
тока

2 транзистора 
+ 1 x 4-20 мА

5-штырьковый  
штекер M12

без PVC нет 559630
да 559634

PVDF нет 559632
да 559636

12-36 В 
постоянного 
тока

2 транзистора 
+ 2 x 4-20 мА

5-штырьковый  
штекер M12 +  
5-штырьковая  
розетка  
M12

без PVC нет 559631
да 559635

PVDF нет 559633
да 559637
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Рис. 1 Заводская маркировка преобразователя 8202

1. Тип преобразователя и измеряемый параметр 

2. Питание и потребляемая мощность 

3. Характеристики выхода 

4. Характеристики электрода 

5. Диапазон температур жидкости, без электрода 

6. Номинальное давление жидкости, без электрода 

7. Расположение штырьков на разъемах M12 

8. Код производителя 

9. Номер для заказа 

10. Серийный номер 

11. Класс защиты 

5.3. Маркировка устройства

5.4. Доступные версии 
Доступны следующие версии рН метра 8202. Данные изделия включают в себя электронный модуль и держатель 
датчика, включая Pt1000. 

Электрод pH/Redox, съемный дисплей и фитинг для технологического соединения можно заказать отдельно. Спи-
сок дополнительных принадлежностей для датчика pH/Redox и дисплея приведены в разделе 11.



Тип 8202 ELEMENT

Технические характеристики 

Температура окружающей среды -10 - +60 °C (без электрода pH или Redox)
Влажность воздуха < 85 %, без конденсата
Класс защиты IP65 и IP67 при подключенных и затянутых разъемах, а также при закреплен-

ном защитном кожухе электронного модуля

Тип жидкости Условия
Группа жидкостей 1, §1.3.a только DN25
Группа жидкостей 2, § 1.3.a DN ≤ 32 

или DN > 32 и PNxDN ≤ 1000
Группа жидкостей 1, § 1.3.b DN ≤ 25 

или DN > 25 и PNxDN ≤ 2000
Группа жидкостей 2, § 1.3.b DN ≤ 125
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6.  ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

6.1. Условия эксплуатации 

6.2. Соответствие стандартам и директивам 
Устройство соответствует следующим директивам CE посредством следующих стандартов: 
• EMC: EN 61000-6-2, EN 61000-6-3 
• Вибрация: EN 60068-2-6 
• Удары: EN 60068-2-27 

• Давление: соответствует статье 3 согласно §3 директивы №97/23/CE. Согласно директиве о давлении №97/23/
CE устройство может применяться только в следующих случаях (в зависимости от максимального давления, 
диаметра трубки и жидкости): 

Устройства UL соответствуют следующим стандартам: 

• UL 61010-1 

• CAN/CSA-C22.2 № 61010-1 



Тип 8202 ELEMENT 

Технические характеристики
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PVDF

Б

PVC

A

PVDF

P (ф/д2)
232 
217,6
203 
188,6
174 
159,6
145 
130,6
116 
101,6
87
72,5
58 
43,5 
29 
14 
0

-20 0 +20 +40 +60

-20 0 +20 +40 +60

+80 +100 +120 +140

-20 0 +20 +40 +60 +80 +100 +120 +140

• A: область применения 8202 с гайкой из 
PVDF 

• Б: область применения 8202 с гайкой из ПВХ 

Измерения выполнялись при температуре окру-
жающей среды 60 °C 

P = Давление жидкости

T = Температура жидкости

Рис. 2 Зависимость температуры/давления жидкости при использовании 8202 (без электрода) с гайкой из 
ПВХ или PVDF 

P (бар)

P (бар)

ПВХ + PP

Металл
232 
217,6 
203 
188,6 
174 
159,6 
145 
130,6 
116 
101,6 
72,5
87 
58 
43,5 
29 
14 
0
T (°C)

232 
217,6 
203 
188,6 
174 
159,6 
145 
130,6 
116 
101,6 
72,5
87 
58 
43,5 
29 
14 
0

T (°C)

P (ф/д2) 

P (ф/д2) 

P = Давление жидкости

T = Температура жидкости

ПВХ + PP

PVC

PP

Металл

P = Давление жидкости

T = Температура жидкости

6.3. Общие технические характеристики 
6.3.1. Механические характеристики 

Рис.3 Зависимость температуры/давления жидкости при использовании 8202 (без электрода) с гайкой из 
ПВХ и переходником из PP S022, ПВХ или металла 

Рис.4 Зависимость температуры/давления жидкости при использовании 8202 (без электрода) с гайкой из 
PVDF и переходником из PP S022, ПВХ или металла



Тип 8202 ELEMENT

Технические характеристики 

Деталь Материал
Корпус / уплотнения Нержавеющая сталь, PPS / EPDM
Кожух / уплотнения PC / EPDM
Дисплей PC / PBT
Разъем M12 Никелированная латунь
Держатель разъема Нержавеющая сталь 1.4404 (316L)
Винты Нержавеющая сталь
Гайка ПВХ или PVDF
Держатель датчика/ 
уплотнение 
(контактируют с 
жидкостью)

PVDF, нержавеющая сталь 1.4571 
(316Ti) / EPDM

Электрод рН или 
Redox

См. руководство на электроды
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111

Рис. 6 Габаритные размеры преобразователя 8202 [мм] 

26
0 
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75
 

23,8

20 

17
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21
0

50
78

 

Никелированная  
латунь 

Нержавеющая 
сталь

EPDM 

PVDF 

PC

EPDM

PPS

EPDM

PPS

Электроды pH / 
Redox 

PVDF

ПВХ или PVDF

Нержавеющая 
сталь  
316Ti

Рис. 5  Материалы, используемые в преобразователе 8202 (без электрода) 



Тип 8202 ELEMENT 

Технические характеристики

Диаметр трубы Ду25 - Ду110 (Ду15 - Ду20 при некоторых условиях)
Тип фитинга Переходник S022
Гайка между 8202 и фитингом G 1 1/2'' внутренняя резьба
Максимальная температура жидкости 
 

• при использовании гайки из PVDF 
(см. также рис. 2 и рис. 4)

• при использовании гайки из ПВХ 
(см. также рис. 2 и рис. 3)

Температура жидкости может быть ограничена применяемым 
электродом (см. соответствующее руководство по 
эксплуатации), давлением жидкости и материалом изготовления 
переходника S022

• -20 до +130 °C

• 0 до +50 °C

Максимальное давление жидкости PN16
Давление жидкости может быть ограничено применяемым 
электродом (см. соответствующее руководство по 
эксплуатации), температурой жидкости и материалом 
изготовления переходника S022

Измерение pH
• Диапазон измерения

• Разрешение

• Точность

• Рекомендуемое минимальное отклоне-
ние диапазона рН, связанного с сигналом 
4-20 мА

• -2 до 16 pH или -580 до +580 мВ

• 0,001 pH или 0,1 мВ

• ±0,02 pH или 0,5 мВ

• 0,5 pH или 30 мВ (например: диапазон 6,7 - 7,2 pH или -20 мВ 
до +10 мВ, связанный с выходным током 4-20 мА)

Измерение потенциала Redox
• Диапазон измерения

• Разрешение

• Точность

• Рекомендуемое минимальное отклоне-
ние потенциала Redox, связанного с сиг-
налом 4-20 мА

• -2000 мВ до +2000 мВ

• 1 мВ

• ±3 мВ

• 50 мВ (например: диапазон 1550-1600 мВ, связанный с вы-
ходным током 4-20 мА)

Измерение температуры
• Диапазон измерения

• Разрешение

• Точность

• Рекомендуемое минимальное отклоне-
ние диапазона температуры, связанного 
с сигналом 4-20 мА

• -40 °C до +130 °C

• 0,1 °C

• ±1 °C

• 10 °C (например: диапазон 10 - 20 °C, связанный с выходным 
током 4-20 мА)

Датчик температуры Pt1000, интегрированный в держатель датчика
Компенсация температуры • Автоматическая (встроенный Pt1000)

• Эталонная температура = 25°C

M
A

N
 1

00
01

11
23

5 
E

N
 V

er
si

on
: Е

 S
ta

tu
s:

 R
L 

(r
el

ea
se

d 
| f

re
ig

eg
eb

en
) p

rin
te

d:
 1

9.
04

.2
01

3

На русском языке

15

6.3.2. Общие технические характеристики



Тип 8202 ELEMENT

Технические характеристики 

Питание
• Версия с 3 выходами

• Версия с 4 выходами

• 14-36 В постоянного тока, с фильтром и регулировкой

• 12-36 В постоянного тока, с фильтром и регулировкой

Характеристики источника питания 
(не входит в комплект поставки) 
версий UL

• ограниченный источник энергии (в соответствии с UL 61010-1, пара-
граф 9.3)

• или источник класса 2 (в соответствии со стандартами 1310/1585 и 
60950-1)

Потребляемый ток
• Версия с 3 выходами

• Версия с 4 выходами

• не более 25 мА (при 14 В постоянного тока)

• не более 5 мА (при 12 В постоянного тока)
Потребляемый ток, при нагрузке на 
транзисторы

макс.1 A

Потребляемая мощность не более 40 Вт
Защита от переполюсовки да
Защита от перепадов напряжения да
Защита от короткого замыкания да, транзисторный выход
Транзисторный выход NPN (/потребитель) или PNP (/источник) (в зависимости от настройки 

программного обеспечения), открытый коллектор, не более 700 мА, не 
более 0,5 A на транзистор при подключении двух транзисторных выходов.
Выход NPN: 0,2-36 В постоянного тока
Выход PNP: напряжение питания

Выход тока

• Время отклика (10 % - 90 %)

• Версия 1 входом тока 

• Версия 2 входами тока

4-20 мА, потребитель («потребитель NPN») или источник («источник 
PNP») (в зависимости от настройки программного обеспечения)

• 150 мс (значение по умолчанию)

• максимальный импеданс контура: 1100 Ом при 36 В постоянного тока, 
610 Ом при 24 В постоянного тока, 180 Ом при 14 В постоянного тока

• максимальный импеданс контура: 1100 Ом при 36 В постоянного тока, 
610 Ом при 24 В постоянного тока, Ом Вт при 12 В постоянного тока

Количество стационарных разъемов Тип разъема
1 штекер M12 5-штырьковая розетка M12 (не входит в комплект поставки).

Для разъема M12 с кодом заказа 917116 используйте экранированный 
кабель:

• диаметр: 3 - 6,5 мм

• поперечное сечение провода: не более 0,75 мм2
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6.3.4. Данные о разъемах и кабелях 

6.3.3. Электрические характеристики 



Тип 8202 ELEMENT 

Технические характеристики

Количество стационарных разъемов Тип разъема

1 штекер M12 и 1 розетка М12 5-штыревая розетка M12 (не входит в комплект поставки) и 
5-штыревой штекер M12 (не входит в комплект поставки).
Для разъема M12 с кодом заказа 917116 используйте 
экранированный кабель:

• диаметр: 3 - 6,5 мм

• поперечное сечение провода: не более 0,75 мм2
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Характеристики электрода находятся в руководстве по используемому электроду. 

6.3.5. Электрод pH / Redox 
Электрод pH или redox должен удовлетворять следующим характеристикам: 

• комбинированный электрод; 

• длина: 120 мм; 

• с головкой PG 13.5; 

• с разъемом S7/S8; 

• без датчика температуры. 



Тип 8202 ELEMENT

Сборка
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При снятой крышке герметичность преобразователя не гарантируется. 
• Не допускайте попадание жидкости внутрь корпуса. 

Преобразователь может быть поврежден при контакте металлического предмета с электроникой. 
• Не допускайте контакта электроники с металлическими предметами (например, отверткой). 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения травм по причине неправильной сборки. 
• Сборка устройства должна выполняться только квалифицированным и подготовленным персоналом с примене-

нием соответствующего инструмента. 

Опасность получения травм по причине случайного включения питания или неконтролируемого перезапуска 
установки. 
• Не допускайте случайного включения установки. 

• Обеспечьте установку или контролируемый перезапуск процесса после выполнения любой разборки устройства.

Рис. 7  Снятие крышки 

 → Для снятия крышки используйте руку или инструмент как рычаг, сле-
дя за тем, чтобы не поцарапать стекло.

 → Поворачивайте крышку до тех пор, пока она не будет полностью снята.

7. СБОРКА 

7.1. Указания по технике безопасности 

7.2. Снятие крышки 
ПРИМЕЧАНИЕ 
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20° 

а) 

б) 

в) 

г) 

Рис. 9 Установка модуля дисплея 

 → Снимите крышку (см. раздел 7.2). 

 → Установите модуль дисплея под углом около 20° к желаемому по-
ложению. 

 → Модуль можно установить в 4 различных положения с интервалом 
в 90°. 

 → Полностью вставьте модуль и поверните его вправо для фиксации. 

Рис. 8  Установка крышки 

 → Проверьте наличие уплотнения на крышке, а также отсутствие по-
вреждений. При необходимости выполните замену. 

 → При необходимости смажьте уплотнение смазкой, совместимой с ма-
териалом уплотнения. 

 → Полностью затяните крышку вручную для обеспечения герметичности.

7.3. Установка крышки 

7.4. Установка модуля дисплея 
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Следующие указания применимы к электроду производства 
Bürkert:
Если вы применяете электроды от другого поставщика, 
выполняйте соответствующие указания.

 → Снимите защитные заглушки

 → Проверьте, чтобы размер H на электроде был в диапазоне от 34 до 46 
мм. При необходимости отрегулируйте высоту компрессионной шайбы.

 → При первом использовании обработайте уплотнение «A» водой или во-
дой с мылом.

 → Вставьте уплотнение в канавку держателя.

 → Вставьте электрод в держатель сверху.

 → Затяните головку электрода подходящим ключом.
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20° 

 → При необходимости снимите крышку (см. раздел 7.2). 

 → Поверните модуль влево приблизительно на 20°. После снятия блоки-
ровки модуль слегка поднимается за счет пружины. 

 → Снимите модуль с корпуса.

Рис. 10 Снятие модуля дисплея 

7.5. Снятие модуля дисплея 

7.6. Установка электрода в держатель (без жидкости) 

Рис. 11 Установка электрода в держатель (без жидкости) 
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Сборка

 → Убедитесь в том, что уплотнение «A» на держателе находится в хоро-
шем состоянии. При необходимости выполните замену (см. раздел 11)

 → Очистите разъемы «B» и «C» для подключения электрода pH/redox спир-
том для предотвращения ошибок измерения.

 → Вставьте электронный модуль в держатель, убедившись, что пазы по-
ляризации установлены правильно.

 → Слегка надавите сверху для расширения уплотнения.

 

 → Закрепите электронный модуль и держатель с помощью гайки. Затяните 
гайку G 2'' вручную до упора для обеспечения надежного электрического 
контакта.
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7.7. Установка электронного модуля на держатель датчика 
(без жидкости)

Убедитесь в том, что электрод установлен в держатель электрода (см. раздел 7.6).

Рис. 12 Установка электронного модуля в держатель (без жидкости) 

 → Установите модуль дисплея (см. раздел 7.4) для калибровки преобразователя. 

 → Откалибруйте преобразователь (см. раздел 9.12.4). 
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Опасность повреждения устройства под воздействием окружающей среды 
• Устройство следует защитить от электромагнитных помех, ультрафиолетового излучения и, в случае установки 

вне помещений, влияния климатических условий. 

ОПАСНО 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасно - оборудование находится под высоким давлением 
• Остановите циркуляцию жидкости, отключите подачу давления и слейте содержимое трубы перед ослабле-

нием технологических подключений. 

Опасно - электрическое напряжение 
• Выключите и изолируйте источник питания перед выполнением любых работ в системе. 

• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием. 

Опасно - высокая температура жидкости
• Используйте защитные перчатки для работы с устройством. 

• Остановите циркуляцию жидкости и слейте содержимое трубы перед ослаблением технологических под-
ключений. 

Опасно - агрессивная жидкость 
• Соблюдайте правила техники безопасности, касающиеся использования агрессивных жидкостей.

Опасность получения травм по причине неправильной установки. 
• Выполнение электрических подключений и подвода жидкости должна выполняться только квалифицирован-

ным и подготовленным персоналом с применением соответствующего инструмента. 
• Установите соответствующие устройства обеспечения безопасности (предохранитель с необходимыми по-

казателями и/или выключатель). 
• Соблюдайте указания по сборке при использовании фитинга. 

Опасность получения травм по причине случайного включения питания или неконтролируемого переза-
пуска установки. 
• Не допускайте случайного включения установки. 

• Обеспечьте установку или контролируемый перезапуск процесса после выполнения любой разборки устройства. 

Опасность по причине неправильного ввода в эксплуатацию. 
Неправильный ввод в эксплуатацию может привести к получению травм и повреждению устройства и располо-
женного рядом оборудования. 

• Перед вводом в эксплуатацию убедитесь в том, что персонал, отвечающий за него, изучил данное руковод-
ство. 

• В частности, следует соблюдать рекомендации по безопасности и правила эксплуатации. 
• Ввод устройства/установки в эксплуатацию должен выполняться только персоналом, прошедшим соответ-

ствующее обучение.

8.  УСТАНОВКА И ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ 

8.1. Указания по технике безопасности 

ПРИМЕЧАНИЕ 
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Если применяется электрод pH/redox (с головкой PG 13.5, длиной 120 мм и без датчика температуры), ко-
торый не был изготовлен компанией Bürkert, выполните соответствующие указания по установке на трубу. 

Направление жидкости 

 → Выберите соответствующее положение на трубе 
для установки фитинга. 

 → Установите фитинг с разъемом для датчика G 1 
1/2 с внешней резьбой на трубу в соответствии с 
указаниями к фитингу. 

Электрод должен всегда быть погружен в жидкость для предотвращения высыхания.

ОПАСНО 

Опасность получения травм по причине высокого давления среды
• Остановите циркуляцию жидкости, отключите подачу давления и слейте содержимое трубы перед ослабле-

нием технологических подключений. 

Опасность получения травм при работе с химически агрессивными жидкостями
• Соблюдайте правила техники безопасности, касающиеся использования агрессивных жидкостей. 

75° 75°  → Установите фитинг под углом не более ±75° к вертика-
ли для обеспечения нормальной ориентации электро-
да pH/redox. 

 → Открутите гайку между электронным модулем и держателем 
датчика. 

8.2. Установка на трубопровод 

Рис. 13 Положение при установке на трубе 

Рис. 14 Угол по отношению к вертикали 

 → После калибровки преобразователя снимите электронный модуль с держателя датчика, как показано на рис. 15. 
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Установка

 → Проверьте наличие и состояние уплотнения B на фитинге. 
При необходимости замените уплотнение.

 → Осторожно вставьте держатель с электродом в фитинг.

 → Затяните гайку на фитинге вручную. 

 → Подайте давление на трубу для проверки герметичности сборки.
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 → Снимите электронный модуль, вытащив его. При этом уплот-
нением может оказываться сопротивление. 

электрические контакты 

 → Проверьте состояние электрических контактов и, при необхо-
димости, очистите щеткой. 

Рис. 15 Снятие электронного модуля с держателя датчика 

 → Установите датчик с электродом на фитинг, как показано на рис. 16. 

Рис. 16 Установка держателя датчика с электродом на фитинг 

 → Если держатель датчика герметичен, вставьте электронный модуль обратно на держатель датчика, как по-
казано на рис. 17. 



Тип 8202 ELEMENT 

Установка

M
A

N
 1

00
01

11
23

5 
E

N
 V

er
si

on
: Е

 S
ta

tu
s:

 R
L 

(r
el

ea
se

d 
| f

re
ig

eg
eb

en
) p

rin
te

d:
 1

9.
04

.2
01

3

На русском языке

25

пазы поляризации

A 

 → Убедитесь в том, что уплотнение «A» на держателе нахо-
дится в хорошем состоянии. При необходимости выполните 
замену (см. раздел 11 и раздел 10.4). 

 → Вставьте электронный модуль в держатель, убедившись, 
что пазы поляризации установлены правильно. 

 → Слегка надавите сверху для расширения уплотнения. 

 → Закрепите электронный модуль и держатель с помощью 
гайки. Затяните гайку G 2'' вручную до тех пор, пока не 
она не прекратит вращаться, для обеспечения надежного 
электрического контакта с датчиком температуры. 

Рис. 17 Установка электронного модуля на держатель датчика после устанвоки держателя на фитинг 

• Используйте высококачественный источник электропитания (с фильтром и регулировкой). 

• Убедитесь в том, что установка эквипотенциальна. См. раздел 8.3.2. 

ОПАСНО 

Опасность получения травм по причине электрического напряжения 
• Выключите и изолируйте источник питания перед выполнением любых работ на системе. 

• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием. 

4 3 2 1  → Открутите гайку [1] на корпусе [4]. 

 → Вставьте кабель в гайку [1], кабельный зажим [2] и уплотнение [3], а затем в корпус [4]. 

8.3. Электрическая проводка 

8.3.1. Сборка штекеров или розеток (принадлежности: см. раздел 11) 
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Рис. 19 Блок-схема эквипотенциальности с металлическими трубами 

 → Зачистите 20 мм кабеля. 

 → Отрежьте центральный провод (заземление) так, чтобы его длина составляла 
11,5 мм. 

 → Отделите 5,5 мм проводов на зачищенном кабеле. 

 → Вставьте каждый провод в соответствующий штырек на клеммном блоке [5] (см. 
раздел 8.3.3 и 8.3.4). 

 → Затяните клеммный блок [5], подключенный к корпусу [4]. 

 → Затяните соединительную гайку [1]. 

Рис. 18 Многоштырьковый разъем M12 (не входит в комплект поставки) 

8.3.2. Эквипотенциальность установки 
Для обеспечения эквипотенциальности установки (источник питания - устройство - среда): 

 → Соедините вместе различные точки установки для устранения разницы потенциалов, которая может наблю-
даться между разными заземлениями. 

 → Обеспечьте беспробойное заземление экрана кабеля источника питания. 

 → Следует проявить особую осторожность, если устройство установлено на пластиковых трубах, поскольку 
в этом случае непосредственное заземление невозможно. Правильное заземление выполняется путем со-
вместного заземления металлических устройств, например, насосов или клапанов, которые находятся макси-
мально близко к устройству. 
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Штырек розетки M12 доступен как принадлежность (код заказа 438680) Цвет провода
1 коричневый
2 белый
3 синий
4 черный
5 серый
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Пластиковые трубы 

Рис. 1 Блок-схема эквипотенциальности с пластиковыми трубами 

Устройства, например, 
насосы, клапаны,...

Транзисторный выход 1 

0V 3 

2 

1 

4 

V+ (14-36 В постоянного тока) 

Транзисторный выход 2 

Нагрузка 2  
(например,  

электромагнитный клапан) 

черный 

2 
3 

белый 

14-36 В  
постоянного тока

1 
4 

коричневый 

синий 

серый 

Питание 

Рис. 21 Проводка NPN обоих транзисторных выходов (настройка программного обеспечения «NPN/потреби-
тель», см. раздел 9.11.8), в версии с 1 разъемом М12 

Нагрузка 1  
(например, электромагнитный клапан) 

8.3.3. Выполнение проводки для версии с одним разъемом M12 

Рис. 20 Разводка контактов в версии с одним разъемом M12
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Нагрузка 2 
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Рис.25 Проводка PNP двух транзисторных выходов и проводка вывода тока в режиме источника (настрой-
ка программного обеспечения «PNP/источник», см. раздел 9.11.8), в версии с 1 разъемом М12 

Вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве

Питание 

Рис. 22 Проводка PNP обоих транзисторных выходов (настройка программного обеспечения «PNP/источ-
ник», см. раздел 9.11.8), в версии с 1 разъемом М12 

Рис. 23 Возможные подключения выхода тока (независимо от настройки программного обеспечения, «NPN/
потребитель» или «PNP/источник», см. раздел 9.11.8), в версии с 1 разъемом М12 

Рис.24 Проводка NPN двух транзисторных выходов и проводка вывода тока в режиме потребителя (настрой-
ка программного обеспечения «NPN/потребитель», см. раздел 9.11.8), в версии с 1 разъемом М12 

- +

- +

- +

- +

- +

- +

- +

- +

- +

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока
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Установка

Штырек розетки M12 доступен как принадлежность (код заказа 438680) Цвет провода
1 коричневый
2 белый
3 синий
4 черный
5 серый

Штырек штекера M12 доступен как принадлежность (код заказа 559177) Цвет провода
1 коричневый
2 белый
3 синий
4 черный
5 серый
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Подключите источник питания преобразователя к штекеру; питание передается внутренними средствами 
на контакты 1 и 3 розетки для упрощения проводки нагрузки на розетку. 

Транзисторный выход 1 

2 

3 1 

4 

V+

(12-36 В  
постоянного тока)

V+

(12-36 В  
постоянного тока)

0V 0V

Выход тока 1 

штекер 

Транзисторный выход 2 

1 

розетка 

2 

4 

3 

Выход тока 2 

Нагрузка 1  
(например,  

электромагнитный клапан) 
белый белый

2

3 4

коричневый 
1

синий 
серый 

1
4

2

3
коричневый 

Питание

Рис. 27 Проводка NPN двух транзисторных выходов в версии с 2 разъемами (настройка программного обе-
спечения «NPN/потребитель», см. раздел 9.11.8) 

Нагрузка 2  
(например, электромагнитный 
клапан)

8.3.4. Выполнение проводки для версии с 2 разъемами M12 

Рис. 26 Разводка контактов штекера и розетки M12 

- +
14-36 В  

постоянного тока
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Нагрузка 1  
(например,  

электромагнитный клапан) 
белый 

2

3 4 1
синий 

коричневый

серый

белый 

1
4

2

3
синий 

Питание 

Рис. 28 Проводка PNP двух транзисторных выходов в версии с 2 разъемами (настройка программного обе-
спечения «PNP/источник», см. раздел 9.11.8) 

Нагрузка 2  
(например,  
электромагнитный клапан) 

Первый Вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве 

черный 

2 

3 
4 

коричневый 

1 

синий 

серый 

Второй Вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве 

коричневый 

черный 

Питание 

1

2 

3 
4

Первый вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве 

черный 

2 

3 4 
коричневый 

1 

синий 

серый 

2 

1
4

синий 
3 

черный 

Питание

Второй вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве 

Рис. 29 Проводка двух выводов тока в режиме потребителя в версии с 2 разъемами (настройка программного 
обеспечения «NPN/потребитель», см. раздел 9.11.8) 

Рис. 30 Проводка двух выводов тока в режиме источника в версии с 2 разъемами (настройка программного 
обеспечения «PNP/источник», см. раздел 9.11.8) 
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- +

- +

- +

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока
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Первый вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве 

Нагрузка 1 

Нагрузка 1 

белый 

белый 

синий 

2 

3 

черный 

1
4

серый

коричневый

1 3
4

коричневый 

Питание 

Нагрузка 2 

Нагрузка 2 

белый 

белый 

2 

черный 

Второй вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве

Рис.31 Проводка NPN двух транзисторных выходов и проводка обоих выводов тока в режиме потребителя в 
версии с 2 разъемами (настройка программного обеспечения «NPN/потребитель», см. раздел 9.11.8) 

Первый Вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве 

синий 

2 

3 

черный 

4 1 

Питание 

1
4

2 

3
синий

черный 

Второй вход 4-20 мА  
на внешнем устройстве

Рис. 32 Проводка PNP двух транзисторных выходов и проводка обоих выводов тока в режиме источника в 
версии с 2 разъемами (настройка программного обеспечения «PNP/источник», см. раздел 9.11.8)

- +

- +

- +

- +

- +

- +

серый

коричневый

14-36 В  
постоянного тока

14-36 В  
постоянного тока
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Эксплуатация и ввод в эксплуатацию

Название меню Иконка
«Param» (Параметры): см. раздел 9.11

«Calib» (Калибровка): см. раздел 9.12

«Diagnostic» (Диагностика): см. раздел 9.13

«Test» (Тестирование): см. раздел 9.14

«Info» (Информация): см. раздел 9.15
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения травм по причине неправильной настройки прибора.. 
Неправильная настройка может привести к получению травм и повреждению устройства и расположенного рядом 
оборудования. 
• Операторы, отвечающие за наладку, должны изучить данное руководство. 
• В частности, следует соблюдать рекомендации по безопасности и правила эксплуатации. 
• Наладка устройства/установки должна выполняться только персоналом, прошедшим соответствующее обучение. 

9.  ЭКСПЛУАТАЦИЯ И ФУНКЦИИ 

9.1. Указания по технике безопасности 

9.2. Функции 

Устройство имеет 2 уровня эксплуатации: 

Уровень чтения 
Данный уровень применяется: 
• для считывания измеренных значений 2 технологических параметров в меню параметров, 

• для считывания наименьших и наибольших значений выбранных технологических параметров, которые были 
измерены устройством с момента последнего сброса (данная функция по умолчанию не активна), 

• для сброса наименьших и наибольших значений выбранных технологических параметров, если данная функ-
ция активна, 

• для считывания значений тока, подаваемого на выходы 4-20 мА. 

Уровень настройки

Данный уровень состоит из 5 меню:



Тип 8202 ELEMENT 

Эксплуатация и ввод в эксплуатацию

Вы хотите ... Нажмите...
...просмотреть уровень чтения

• следующий экран: 

• предыдущий экран: 
• ...получить доступ к уровню настройки

• ...отобразить меню параметров  в течение не менее 2 сек. в любом экране уровня 
чтения

...перейти в меню на уровне настройки
• следующее меню: 

• предыдущее меню: 
...получить доступ к отображаемому меню

...просмотреть функции меню
• следующая функция: 

• предыдущая функция: 
...выбрать выделенную функцию
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Обозначено   
в данном руководстве

Обозначено   
в данном руководстве 

Рис. 33 Использование кнопки навигации 

Обозначено  в данном 
руководстве 

Обозначено   
в данном руководстве 

Обозначено   
в данном руководстве 

9.3. Использование кнопки навигации 
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Эксплуатация и ввод в эксплуатацию

Вы хотите ... Нажмите...
...просмотреть панель динамических функций  
(MEAS, BACK, ABORT, OK, YES, NO) • следующая функция: 

• предыдущая функция: 
...подтвердить выделенную динамическую функцию

 
...изменить числовое значение

 - увеличить выбранное значение  -

 - уменьшить выбранное значение
 -

 - выбрать предыдущее значение  -
 - выбрать следующее значение  -
 - установить знак «+» или «-» для числового 

значения  -  влево до начала числового значения, затем 
 до отображения желаемого знака

 - переместить десятичную точку  -  вправо вдоль числового значения   до 
отображения десятичной точки в желаемом месте

Вы хотите ... Выберите...
...перейти на уровень READ (чтение) без 
подтверждения внесенных изменений

динамическая функция «MEAS»

...подтвердить ввод динамическая функция «OK»

...перейти на верхний уровень меню динамическая функция «BACK» (НАЗАД)

... отменить текущую операцию и вернуться в 
основное меню

динамическая функция «ABORT» (ОТМЕНА)

...ответить на заданный вопрос динамическая функция «YES» (ДА) или «NO» (НЕТ)
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9.4. Использование динамических функций 
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Эксплуатация и ввод в эксплуатацию
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Динамические функции (доступны с помощью  и  ): см. раздел 9.4

Динамические функции (доступны с помощью  и  ): см. раздел 9.4

 для уменьшения выбранного числа. 

Выберите число справа от числового значения 
с помощью  затем переместите десятич-
ную точку с помощью .

Иконка определяет текущее меню 

Выделенная  
функция 

Стрелка указывает на то, что доступно 
еще несколько функций, которые можно 
отобразить с помощью 

Стрелка указывает на то, что доступно 
еще несколько функций, которые можно 
отобразить с помощью 

9.5. Пример ввода числового значения

Выберите число слева 
от числового значения 
с помощью  затем 
установите знак «+» или 
«-» к числовому значению с 
помощью .

 для увеличения выбранного числа.

Измените каждое числовое значение с 
помощью:

9.6. Пример просмотра меню 

Название текущего меню, подменю или 
функции.
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Эксплуатация и ввод в эксплуатацию

Иконка Возможная причина и альтернативы
Электрод в рабочем состоянии, а температура жидкости в пределах установленных диапазонов.
Если включен мониторинг сопротивления на электродах и/или температуры жидкости  
в этом месте появляются альтернативные иконки:

• , связанные с : см. раздел 9.13.2, 9.13.3, 9.15.1 и 10.5

• , связанные с ERR: см. раздел 9.13.2, 9.13.3, 9.15.1 и 10.5
Устройство выполняет измерения.
Альтернативные иконки в этом месте:

• УДЕРЖАНИЕ

!  мигает: активирован режим HOLD (УДЕРЖАНИЕ) (см. раздел 9.12.1)

• T  выполняется проверка того, что выходы работают корректно (см. раздел 9.14.2 и 9.14.3)
Сообщение «maintenance» (обслуживание); см. раздел 9.12.4, 9.15.1 и 10.5

Сообщение «warning» (предупреждение); см. раздел 9.11.10, 9.12.4 9.13.2, 9.13.3, 9.15.1 и 10.5
ERR Сообщение «error» (ошибка); см. раздел 9.13.2, 9.13.3, 9.15.1 и 10.5
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Светодиоды на модуле дисплея дублируются на электронном пульте, который расположен под модулем 
дисплея: данные светодиоды загораются, если преобразователь не оснащен модулем дисплея. 

Красный светодиод;  
отображает ошибку;  

см. раздел 10.5 

Желтый светодиод:  
отображает то, что транзи-

стор 1 включен

не использу-
ется

Желтый светодиод:  
отображает то, что транзи-
стор 2 включен

Рис. 34 Расположение иконок и описание светодиодов 

Желтый светодиод: 
отображает то, что 

транзистор 1 включен 

Желтый светодиод: 
отображает то, что 

транзистор 2 включен 

Зеленый светодиод: 
отображает то, что 
устройство находится 
под напряжением 

Красный светодиод: 
отображает ошибку; см. 
раздел 10.5 

9.7. Описание дисплея
9.7.1. Описание иконок и светодиодов
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Первый вид уровня 
чтения 

Увеличение значения 
первой строки 

Увеличение значения 
второй строки

Отображение наиболь-
шего и наименьшего 

значений выбранного 
физического количества Reset Yes/No

1) Для выбора отображаемых технологических параметров см. раздел 9.11.5
2) Отображение наименьшего и наибольшего значения на уровне чтения по умолчанию отключено. Для включе-
ния данной функции и выбора технологических параметров см. раздел 9.11.3

Отображение  
выходов тока

Увеличение значения 
первого выхода тока

Увеличение значения 
второго выхода тока

9.7.2. Включение устройства 
При включении устройства или при установке модуля дисплея на преобразователь дисплей будет показывать вер-
сию программного обеспечения дисплея. 
После этого отображается первое меню уровня READ (чтение):

Рис. 35 Индикация дисплея при включении устройства 

9.8. Уровень READ (чтение)
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9.9. Доступ к уровню  настроек «Setting»

Любой экран уровня 
чтения

1) Код по умолчанию «0000»

 → См. раздел 9.10, где приводится подробное описание функций меню

> 2 с 

Меню параметров Неправильный 
код 

Код 
«Param» 

OK 1)

Меню калибровки 

Меню диагностики 

Меню тестирования 

Меню информации 

Код «Calib» 
OK 1)

Код 
«Diagnostic» 

OK 1)

Код «Test» 
OK 1)
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См. раздел 9.9 для доступа к уровню настроек. 
Если “выгрузка” выполнялась с этим 
модулем

Если PVar = «pH» 

Если PVar = «mV_pH» или «mV_ORP» 

Если PVar = «TempF» 

Если PVar = «TempC»

Если PVar = «pH» 

Если PVar = «mV_pH» или «mV_ORP» 

Если PVar = «TempF» 

Если PVar = «TempC»

9.10. Структура меню уровня настроек «Setting» 
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В версии с 2 транзисторными выходами 

Если PVar ≠ «warning»

Если PVar ≠ «warning» 

Если PVar ≠ «warning»
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Если электрод pH 
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Данная функция доступна только при наличии модуля дисплея с версией программного обеспечения V2 и 
преобразователя с версией программного обеспечения V2 модуля получения/преобразования данных из-
меренных технологических параметров. 

• На преобразователе проверьте версию программного обеспечения модуля получения/преобразования 
данных измеренных технологических параметров в меню Info -> Software -> Versions -> Main (Инфор-
мация -> Программное обеспечение -> Версия -> Основное ПО). 

• Версия программного обеспечения модуля дисплея отображается при включении модуля дисплея. 

• Функция «DOWNLOAD» (загрузка) доступна только после успешного выполнения функции «UPLOAD» 
(выгрузки). 

• Никогда не прерывайте процесс загрузки или выгрузки. В противном случае возможно повреждение 
преобразователя. 

9.11. Меню параметров 
9.11.1. Передача данных с одного устройства на другое 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров.
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Введите новый код

С одного устройства на другое устройство такого же типа можно передать следующие настройки: 

• пользовательские настройки в меню PARAM (кроме даты, времени, уровня контраста и яркости экрана), 
• пользовательские настройки в меню DIAGNOSTIC (Диагностика), 
• коды доступа в меню. 
DOWNLOAD (загрузка): передача данных, ранее загруженных в модуль дисплея с помощью функции UPLOAD (выгрузка). 
Переданные параметры будут использоваться после отображения сообщения “Download OK” (Загрузка прошла 
успешно). 
UPLOAD (выгрузка): выгрузка данных с преобразователя на модуль дисплея. 

9.11.2. Установка даты и времени 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров.

DATE (Дата): установка даты (формат ввода: год/месяц/день в виде ГГГГ/ММ/ДД) 
TIME (Время): установка времени (формат ввода: часы:минуты:секунды) 

9.11.3. Изменение кода доступа к меню PARAM 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров.

Подтвердите новый код

Код доступа к меню параметров по умолчанию: 0000. 

9.11.4. Восстановление параметров по умолчанию для уровня READ (чтение) 
и выходов 
См. раздел 109 для доступа к меню параметров. 

Выберите “Yes” (Да) для восстановления пара-
метров по умолчанию и «No» (Нет) для сохране-
ния текущих параметров.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения травм по причине неправильной настройки. 
• Перед настройкой параметров для отображения выберите тип электрода (см. раздел 9.11.11), который уста-

новлен на преобразователе. 

30 с 
t t t 

6 с 150 мс
«slow» «fast» «none»

Рис. 36 Кривые фильтра 

9.11.5. Настройка данных, отображаемых на уровне READ (чтение) 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров.

Если PVar = «pH» 

Если PVar = «mV_pH» или «mV_ORP» 

Если PVar = «TempF» 

Если PVar = «TempC»

PVAR: выберите технологический параметр для отображения в выбранной строке. Возможные варианты зависят 
от выбранного типа электрода: pH или ORP. 

UNIT (Единицы измерения): выберите единицы измерения для отображаемого технологического параметра. 

FILTER (Фильтр): выберите уровень фильтра для измеренных значений, отображаемых в выделенной строке. 
Предлагается три уровня фильтра: “slow”, “fast” или “none”. На рис. 36 представлены 3 кривых фильтра. 
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В версии с одним разъемом M12 не следует увеличивать настройку яркости дисплея по умолчанию (пара-
метр «Backlight» (подсветка)).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения травм по причине неправильной настройки. 
• Перед настройкой параметров для отображения выберите тип электрода (см. раздел 9.11.11), который уста-

новлен на преобразователе. 

Если PVar = «pH» 

Если PVar = «mV_pH» или «mV_ORP» 

Если PVar = «TempF» 

Если PVar = «TempC»

9.11.6. Отображение наименьших и наибольших измеренных значений 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров. 

STATUS (состояние): выберите для включения (вариант “Enabled” (включено)) или отключения (вариант “Disabled” 
(отключено)) отображения наименьшего и наибольшего измеренного значения (технологических параметров, вы-
бранных в параметре PVAR) с момента последнего сброса. 
PVAR: выберите технологический параметр для отображения наибольшего и наименьшего значения в режиме чтения. 
UNIT (единицы): выберите предпочтительные единицы измерения для наибольшего и наименьшего значения ото-
бражаемого параметра. 

9.11.7. Установка яркости и контрастности дисплея 
См. раздел 9.11.1 для доступа к меню параметров.

Установите оба процентных соотношения при помощи  и .

CONTRAST (контраст): Выберите уровень контраста дисплея (в %). 
BACKLIGHT (подсветка): Выберите яркость экрана (в %). 

Данные настройки касаются только модуля дисплея. Они не передаются во время выгрузки данных устройства 
(см. раздел 9.11.1).
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Настройка не влияет на версию с одним разъемом при наличии одного подключенного выхода тока. См. рис. 23. 

Процесс выполнения проводки выходов описан в разделе 8.3. 

Опасность получения травм по причине неправильной регулировки. 
• Перед настройкой параметров выходов выберите тип электрода (см. раздел 9.11.11), который установлен на 

преобразователе. 

9.11.8. Выбор режима выходной проводки 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров.

9.11.9. Установка параметров выходов тока 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров. 

PVAR: выберите технологический параметр для выхода тока 1 или для выхода тока 2 соответственно. Возможные 
варианты зависят от выбранного типа электрода: pH или ORP. 

4mA: выберите значение технологического параметра (выбранного ранее), связанного с током 4 мА, для каждого 
выхода тока. 

20mA: выберите значение технологического параметра (выбранного ранее), связанного с током 20 мА, для каж-
дого выхода тока. 

Функции “4mA” и “20mA” используются для определения диапазона измерения технологического параметра, свя-
занного с током на выходе 4-20 мА. 

Режим выполнения проводки одинаков для всех выходов. 

Если вы выбрали “потребитель NPN”, выходы тока должны быть выполнены в режиме потребитель-потребитель, а 
транзисторные выходы - в режиме NPN.8.3 
Если вы выбрали “источник PNP”, выходы тока должны быть выполнены в режиме источник-источник, а транзи-
сторные выходы - в режиме PNP. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

2-й выход тока “AC2” доступен только в версии с 2 разъемами.
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См. также «Действия при обнаружении проблем» в разделе 10.5. 

P1 и P2 - это значения, связанные с током 4 мА или 20 мА соответственно: 

Если P1 выше P2, сигнал инвертируется, и диапазон P1-P2 соответствует диапазону для тока 20-4 мА. 

Выбранный технологический параметр

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения травм по причине неправильной настройки. 
• Перед настройкой параметров выходов выберите тип электрода (см. раздел 9.11.11), который установлен на 

преобразователе. 

Рис. 37 Ток 4-20 мА в зависимости от выбранного технологического параметра 
FILTER (фильтр): выберите уровень сглаживания колебаний значений тока для каждого выхода тока. Предлагают-
ся три уровня сглаживания: “slow”, “fast” или “none”. Сглаживание выходов тока выполняется аналогично рис. 36. 

DIAGNOSMODE (режим диагностики): выберите для передачи сигнала тока 22 мА по выбранному выходу тока при 
генерировании диагностического события «error» (ошибка) (см. разделы 9.13.2 и 9.13.3) ) преобразователем или 
при переключении выхода тока в нормальный режим работы (выберите “no”).

9.11.10. Установка параметров транзисторных выходов 
См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров. 

Если PVar ≠ «warning» 

PVAR: выберите технологический параметр для транзисторного выхода 1 или транзисторного выхода 2 соответ-
ственно или свяжите с генерированием события «warning» (предупреждение) (см. раздел 9.12.4, 9.13.2, 9.13.3 и 
9.15.1) с транзисторным выходом 1 или транзисторным выходом 2 соответственно. Возможные варианты зависят от 
выбранного типа электрода: pH или ORP. 

мА
20

4
0

P1 P2

Если PVar ≠ «warning» 

Если PVar ≠ «warning»
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Мониторинг (см. раздел 9.13.2) датчика redox («ORP») невозможен, если режим измерения установлен на 
«ассиметричный». 

контакт

ВКЛ.

контакт

ВКЛ.

ВЫКЛ.

ВЫКЛ.

NO 1) 

NO 1) 

Низкий

Низкий

Низкий

Низкий

Высокий

Высокий

Высокий

Высокий

технологический параметр

технологический параметр

контакт 

ВКЛ.

контакт 

ВКЛ.

ВЫКЛ.

ВЫКЛ.

NC 1) 

NC 1) 

технологический параметр

технологический параметр

Если выбранный транзисторный выход связан с событием «warning» (предупреждение), транзистор включается по-
сле генерирования соответствующего события преобразователем. См. также «Действия при обнаружении проблем 
» в разделе 10.5 

MODE (режим): выберите режим работы для транзисторного выхода 1 или транзисторного выхода 2. См. рис. 38 
и рис. 39. 

LOW (низкий): введите значение низкого порога включения для транзисторного выхода 1 или транзисторного вы-
хода 2. См. рис. 38 и рис. 39. 

HIGH (высокий): введите значение высокого порога включения для транзисторного выхода 1 или транзисторного 
выхода 2. См. рис. 38 и рис. 39. 

CONTACT (контраст): выберите тип отключенного положения (нормально разомкнутое, NO, или нормально зам-
кнутое, NC) транзисторного выхода 1 или транзисторного выхода 2. См. рис. 38 и рис. 39. 

DELAY (задержка): выберите значение задержки по времени перед включением каждого транзисторного выхода. 

Включение выполняется только в том случае, если один из порогов, высокий или низкий (функции “High” или “Low”), 
будет превышен в течение периода, большего, чем данная задержка. Задержка по времени перед включением 
применима для обоих выходных порогов.

Работа с отставанием фаз
Смена состояния выполняется при определении пороговой величины (увеличение измеренного значения: фиксиру-
ется высокий порог (функция High); уменьшение измеренного значения: фиксируется низкий порог (функция Low)). 

Рис. 38 Работа по гистерезису 
1) NO = Нормально разомкнут; NC = Нормально замкнут 

Работа с окном 
Изменение состояния происходит при определении одного из порогов.

Рис. 39 Работа с окном 
1) NO = Нормально разомкнут; NC = Нормально замкнут

9.11.11. Установка параметров датчика

См. раздел 9.9 для доступа к меню параметров. 
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Режим удержания автоматически отключается после перезапуски преобразователя после сбоя питания, 
если режим удержания был включен на момент отключения питания.

(2) 

(1) 

(3) 

(1): Электрод измерения 

(2): Эталонный электрод 

(3): Кольцо из нержавеющей стали

Рис. 40 Схема симметричного измерения 

Асимметричное измерение 
При асимметричном измерении процесс измерения выполняется по отношению к эталонному электроду. 

(2) 
(1) 

(1): Электрод измерения 

(2): Эталонный электрод

TYPE (тип): выберите тип используемого датчика: pH или Redox (вариант «ORP») 

MODE (режим): выберите режим измерений: симметричный (дифференциальный) или асимметричный.

Симметричное измерение 
Симметричное измерение является дифференциальным измерением: при этом типе измерения кольцо из нержа-
веющей стали на держателе датчика используется как эталон.

Рис. 41 Схема асимметричного измерения 

MAINS FCY (частота сети): выберите частоту сети: 50 или 60 Гц. Данная частота отфильтровывается преобразо-
вателем для обеспечения устойчивого измерения. 

9.12. Меню калибровки 
9.12.1. Включение/выключение функции удержания 
См. раздел 9.9 для доступа к меню калибровки.

Режим удержания используется для выполнения обслуживания без прерывания процесса. 

Для включения режима удержания: 

 → войдите в функцию “HOLD” («Удержание»);
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Введите новый код Подтвердите новый код

Опасность получения травм по причине неправильной настройки. 
• Убедитесь в том, что режим HOLD (удержание) отключен (см. раздел 9.12.1).

См. раздел 9.9 для доступа к меню калибровки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 → выберите “enabled” («включено»); 

 → подтвердите нажатием кнопки “OK”. 
На практике если устройство находится в режиме удержания: 

• иконка ! 
УДЕРЖАНИЕ  отображается вместо иконки  ; 

• ток, подаваемый на каждый выход 4-20 мА, является фиксированным для значения последнего измерения 
технологического параметра, связанного с каждым выходом; 

• каждый транзисторный выход зафиксирован на состоянии, полученном на момент включения функции удер-
жания; 

• устройство находится в режиме удержания до отключения функции “HOLD” («Удержание»). 
Для отключения режима удержания: 

 → войдите в функцию “HOLD” («Удержание»); 

 → выберите “disabled” («отключено»); 

 → подтвердите нажатием кнопки “OK”. 

9.12.2. Изменение кода доступа к меню калибровки 
См. раздел 9.9 для доступа к меню калибровки.

Код доступа к меню калибровки по умолчанию: 0000.

9.12.3. Регулировка выходов тока

4mA: установка выхода тока 1 или выхода тока 2 на 4 мА. 

При выборе функции “4mA” преобразователь генерирует ток 4 мА: измерьте ток, подаваемый выходом 4-20 мА 
с помощью мультиметра и введите значение, полученное с помощью мультиметра, в функцию “AC1.4mA” или 
“AC2.4mA”. 

20mA: установка выхода тока 1 или выхода тока 2 на 20 мА. 

При выборе функции “20mA” преобразователь генерирует ток 20 мА: измерьте ток, подаваемый выходом 4-20 мА 
с помощью мультиметра и введите значение, полученное с помощью мультиметра, в функцию “AC1.20mA” или 
“AC2.20mA”. 
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• Событие «warning» (предупреждение) может быть связано с одним или обоими транзисторными выхода-
ми (см. раздел 9.11.10). 

• См. также «Действия при обнаружении проблем » в разделе 10.5
Калибровка датчика ph / Redox (функция “calibration” (калибровка) в меню “probe” (датчик)) 
• Датчик pH можно калибровать по процедуре с 1 или 2 точками. 

• Датчик Redox можно калибровать по процедуре с 1 точкой.

Опасность получения травм по причине электрического напряжения 
• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием. 

Опасность получения травм по причине химической агрессивности жидкости. 
• Соблюдайте правила техники безопасности, касающиеся использования агрессивных жидкостей. 
См. раздел 9.9 для доступа к меню калибровки. 

ОПАСНО

Выберите тип электрода (см. раздел 9.11.11), который установлен на преобразователье перед началом 
калибровки датчика. 

Если электрод pH 

9.12.4. Калибровка датчика

CALIB TEMPERAT. (температура калибровки): выберите тип температурной компенсации для процесса кали-
бровки: по измеренной температуре (выберите «Auto» (автоматический)) или фиксированное значение (выбери-
те «constant» (постоянный), после чего введите эталонную температуру). 

 → Выполните калибровку датчика с помощью одного из следующих методов:

 - CALIBRATION (калибровка): выполнение калибровки датчика pH в 1 или 2 точках или датчика Redox в 1 точке. 
См. подробные сведения на следующих страницах. Данная калибровка обновляет дату последней калибровки 
(функция “Last cal. date” (дата последней калибровки) в подменю CALIB INTERVAL (интервал калибровки)). 

 - PROBE CONSTANTS (постоянные датчика): введите значение смещения и/или диапазона, указываемые 
в сертификате датчика pH / Redox, если таковые имеются в наличии. Ввод этого показателя заменяет кали-
бровку, выполняемую функцией "Calibration" выше, но не обновляет дату последней калибровки (функция 
“Last cal. date” в подменю CALIB INTERVAL (интервал калибровки)). 

CALIB INTERVAL: считайте дату последней калибровки (функция “Last cal. date”) и установите периодичность 
калибровок в днях (функция “Interval” (интервал)): преобразователь генерирует событие «maintenance» (обслужи-
вание) посредством отображения иконки  и события «warning» (предупреждение) каждый раз при наступлении 
даты выполнения калибровки. Установите функцию “Interval” (интервал) на “0000 days” (0000 дней) для того, 
чтобы игнорировать настройку данной функции. 
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Сообщение Значение «span»  
(диапазон)

Значение «offset» 
(смещение)

Возможная 
причина

Рекомендуемые 
действия

«Warning:Span/
offset out of 
range»  
(Внимание: диа-
пазон/смещение 
вне пределов)

50 мВ/pH < диапазон < 53 
мВ/pH 
или 
63 мВ/pH < диапазон < 65 
мВ/pH

-60 мВ < смещение  
< -35 мВ 
или 
35 мВ < смещение  
< 60 мВ

Ошибка в 
буферном 
растворе

 → Используйте 
правильный 
буферный рас-
твор

Электрод 
достиг поло-
вины своего 
срока службы

 → Значения мож-
но сохранить 
или отменить

«Error:Span/offset 
out of range» 
(Ошибка: диа-
пазон/смещение 
вне пределов)

< 50 мВ/pH или > 65 мВ/pH < -60 мВ или > 60 мВ Электрод 
подлежит за-
мене

 → Замените 
электрод.

 → Повторно кали-
бруйте преоб-
разователь с 
установленным 
новым электро-
дом
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• Для того, чтобы не прерывать процесс, активируйте функцию HOLD (удержание) (см. раздел 9.12.1). 
• Перед выполнение каждой калибровки очистите электроды соответствующим средством. 
• При калибровке по 2 точкам буферные растворы должны быть одной температуры. 

• Установите периодичность калибровок в функции «Interval» (калибровка) в подменю «Calib interval» 
(см. страницу выше): каждый раз при наступлении срока выполнения калибровки преобразователь 
генерирует событие «maintenance» (обслуживание) и событие «warning» (предупреждение). 

Таблица 1: Сообщения об ошибках и предупреждения при калибровке датчика pH 

Калибровка по 1 точке 

Калибровка по 1 точке применяется для выполнения быстрой калибровки путем установки смещения графика из-
мерений с помощью буферизации соответствующего калибровочного раствора с известным показателем pH (для 
калибровки датчика pH см. страницу 54) и известным окислительным потенциалом (для калибровки датчика Redox 
см. страницу 53). 

Калибровка по 2 точкам 

Калибровка по 2 точкам датчика pH применяется для точной калибровки смещения и уклона («диапазона») графи-
ка измерений датчика. 

Эта операция требует наличия 2 буферных растворов: обычно первый раствор имеет показатель pH на уровне 7, 
а второй раствор имеет показатель pH, очень близкий к измеряемому технологическому параметру. См. стр. 54. 
По окончании калибровки датчика pH могут быть отображены два типа сообщений:
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Сообщение Значение «offset» (смещение) Возможная причина Рекомендуемые действия
предупреждение: 
«Warning:Span/
offset out of range» 
(Внимание: диапа-
зон/смещение вне 
пределов)

- 60 мВ < смещение < -35 мВ 
или 
35 мВ < смещение < 60 мВ

Ошибка в буферном 
растворе

 → Используйте правильный 
буферный раствор

Электрод достиг по-
ловины своего срока 
службы

 → Значения можно сохра-
нить или отменить

ошибка: 
«Error:Span/offset 
out of range» 
(Ошибка: диапа-
зон/смещение вне 
пределов)

< -60 мВ 
или 
> 60 мВ

Электрод подлежит 
замене

 → Замените электрод.

 → Повторно калибруй-
те преобразователь с 
установленным новым 
электродом
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Датчик 

«Error: Span/offset  
out of range»
(Ошибка: диапазон/ 
смещение вне пределов)

Калибровка 
465,0 мВ 

475,0 мВ 

OK

НАЗАД

OK

Cal. Result 

Смещение: 
-55,60 мВ 

Cal. Result

Save: Да/Нет 

 → Введите разницу потенциалов 
эталонного раствора (указана 
на емкости).

Передатчик отображает 
результат калибровки. 

«Warning: Span/ 
offset out of range» 
(Ошибка: диапазон/ 
смещение вне пределов)

Датчик 

Подробная процедура калибровки по 1 точке датчика окислительно-восстановительного потенциала 

 → Погрузите чистый датчик в буферный раствор; если режим Hold 
(удержание) отключен, преобразователь попеременно отображает: 

• измеренную разницу потенциалов раствора 

• измеренную температуру раствора

См. таблицу 2, где приведена воз-
можная причина появления сооб-
щения об ошибке.

Сохраните или отмените со-
хранение результата кали-
бровки, выбрав «Yes» (Да) или 
«No» (Нет). 

См. таблицу 2, где приведена воз-
можная причина появления преду-
преждающего сообщения. 

По окончании калибровки датчика окислительно-восстановительного потенциала могут быть отображены 
два типа сообщений: 

Таблица 2: Предупреждения и сообщения об ошибках при калибровке датчика окислительно-восстановительного 
потенциала 

НАЗАД
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Промывка 
6.153 pH
25,00 °C

2-я точка 
10.03 pH 

10.01 pH 

Датчик 

1-я точка 
7.100 pH 

7.000 pH 

Вы хотите 
калибровать по 
второй точке?

 → Промойте датчик. После того, как pH достигнет желаемого 
значения, подтвердите промывку нажатием «OK»

 → Введите pH буферного 
раствора. 

 → Погрузите чистый датчик во второй буферный раствор; 
если режим HOLD (удержание) отключен, преобразова-
тель попеременно отображает:

• измеренный показатель рН раствора 

• измеренную температуру раствора

«Error: Span/offset  
out of range» 
(Ошибка: диапазон/ 
смещение вне пределов) 

См. таблицу 1, страница 52, где при-
ведены возможные причины появ-
ления сообщения об ошибке. 

Cal. Result 
Диапазон:0.0 мВ/pH 
Смещение:-10.70 мВ

Cal. Result

Save: Да/Нет 

Преобразователь отобража-
ет результат калибровки.

Сохраните или отмените 
сохранение результата кали-
бровки, выбрав «Yes» (Да) 
или «No» (Нет). 

«Warning: Span/
offset out of range» 
(Предупреждение: 
диапазон/смещение 
вне пределов) 

Датчик 

См. таблицу 1, страница 52, где приве-
дены возможные причины появления 
предупреждающего сообщения. 

Подробная процедура калибровки электрода pH по 1 и 2 точкам

 → Погрузите чистый датчик в первый буферный раствор; если режим удержания 
отключен, преобразователь попеременно отображает: 

• измеренный показатель рН раствора 

• измеренную температуру раствора

Yes

OK

OK

OK

 → Введите pH буферного раствора. 

НАЗАД

НАЗАД

НАЗАД
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9.12.5. Ввод компенсации при измерении температуры 
См. раздел 9.9 для доступа к меню калибровки. 

Температура, передаваемая электродом Pt1000, может быть скорректирована. Данное значение коррекции 
является температурным смещением. 

Введите смещение температуры (пределы ввода: ±5 °C) 

9.13. Diagnostic menu (Меню диагностики)
9.13.1. Изменение кода доступа к меню диагностики 
См. раздел 9.9 для доступа к меню диагностики.

Введите новый код Подтвердите новый код 

Код доступа к меню диагностики по умолчанию: 0000. 

9.13.2. Отслеживание состояния электрода 
См. раздел 9.9 для доступа к меню диагностики. 

Слишком низкое или слишком высокое значение сопротивление одного или другого электрода измерительного 
датчика может указывать на то, что электрод поврежден или использовался ранее.

Таблица 3: Возможные комбинации мониторинга электродов в зависимости от режима измерения: симметричный 
или ассиметричный. 

Для включения предупреждения о слишком высоком или слишком низком сопротивлении электрода: 

 → включите мониторинг по данному электроду в функции “activate” (включение), затем 

 → установите диапазон сопротивления (в МОм для электрода pH и кОм для эталонного электрода датчика pH/ORP), 
вне которого преобразователь будет генерировать событие «warning» (предупреждение) отобразит иконку  и 

. 

 → установите диапазон сопротивления (в МОм для электрода pH и кОм для эталонного электрода датчика pH/ORP) 
 и 

Режим измерения 
(см. раздел 9.11.11)

Отслеживание сопротивления
электрода pH электрода ORP

Стеклянный 
электрод

Эталонный 
электрод

Стеклянный 
электрод

Эталонный 
электрод

Симметричный Возможно Возможно Невозможно Возможно
Асимметричный Возможно Невозможно Невозможно Невозможно
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• Событие «warning» (предупреждение) также может быть связано с одним или обоими транзисторны-
ми выходами См. раздел 9.11.10, функции «Output.TR1» или «Output.TR2». 

• Событие «error» (ошибка) также может быть связано с одним или обоими выходами тока См. раздел 
9.11.9, функции «Output.AC1» (Выход.АС 1) или «Output.AC2» (Выход.АС 2). 

• См. также «Действия при обнаружении проблем» в разделе 10.5 

 → При генерировании преобразовательом события «warning» (предупреждение) или «error» (ошибка): 

 → перейдите в меню Info (информация) и прочтите причину генерирования события. 

 → и/или перейдите в функцию “Sensor” (датчик) в меню диагностики для считывания значения сопротивления 
для каждого электрода для определения причины выхода сопротивления за пределы диапазона. 

 → При необходимости выполните очистку и перекалибровку электрода или замените его.

Для включения предупреждения о слишком высоком или слишком низком значении температуры жидкости: 

 → включите мониторинг температуры жидкости в функции “activate” (включение), затем 

 → установите диапазон температуры (в °C), вне которого преобразователь будет генерировать событие “пред-
упреждения” и отображать иконки  и .

 → установите диапазон температуры (в °C), вне которого преобразователь будет генерировать событие “ошибки” 
и отображать иконки  и ERR. 

При генерировании преобразователем события «warning» (предупреждение) или «error» (ошибка):

 → перейдите в меню «Info» (информация) и прочтите причину генерирования события. 

 → и/или перейдите в функцию “Sensor” в меню диагностики для считывания измеренного значения температуры.

ACTIVATE (включение): выберите, следует ли включать мониторинг сопротивления выбранного электрода. 

IMPEDANCE (сопротивление): считайте сопротивление, измеренное на выбранном электроде. 

WARN HI (предупреждение (верхний порог)): введите значение сопротивления, при превышении которого будет сгенериро-
вано событие “предупреждение”. 

WARN LO (предупреждение (нижний порог)): введите значение сопротивления, ниже которого будет сгенерирова-
но событие “предупреждение”. 

ERR HI (ошибка (верхний порог)): введите значение сопротивления, при превышении которого будет сгенерирова-
но событие “ошибка”. 

ERR LO (ошибка (нижний порог)): введите значение сопротивления, ниже которого будет сгенерировано событие 
“ошибка”.

9.13.3. Мониторинг температуры жидкости 
См. раздел 9.9 для доступа к меню Diagnostic (диагностика). 

Неисправность в вашем технологическом оборудовании или встроенном датчике температуры можно выявить по 
слишком низкому или слишком высокому показателю температуры жидкости или по неправильному измерению 
температуры. 

Функция позволяет выполнять мониторинг температуры жидкости и настраивать работу устройства при превы-
шении настроенных диапазонов.

Anna.Schneider
Выделение
преобразователем
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• Событие «warning» (предупреждение) также может быть связано с одним или двумя транзисторными вы-
ходами См. раздел 9.11.10, функции «Output.TR1» или «Output.TR2». 

• Событие «error» (ошибка) также может быть связано с одним или двумя выходами тока См. раздел 9.11.9, 
функции «Output.AC1» или «Output.AC2». 

• См. также «Действия при обнаружении проблем » в разделе 10.5

Иконка T  отображается вместо иконки  после начала проверки работы выхода. Во время проверки дан-
ный выход не реагирует на измеренное физическое значение. 

Введите новый код Подтвердите новый код

 → после этого проверьте работу встроенного Pt1000 посредством измерения жидкости с известной температурой. 
Если Pt1000 неисправен, верните устройство в компанию "Bürkert". 

 → Если Pt1000 не является причиной возникновения проблемы, проверьте технологическое оборудование. 

Код доступа к меню тестирования по умолчанию: 0000. 

9.14.2. Проверка функции выходов 
См. раздел 9.9 для доступа к меню тестирования.

AC1: проверьте, что выход тока 1 работает корректно путем ввода значения тока с последующим нажатием “OK”. 
AC2: проверьте, что выход тока 2 работает корректно путем ввода значения тока с последующим нажатием “OK”. 
TR1: проверьте, что транзисторный выход 1 работает корректно путем выбора состояния транзистора (“ON” 
(«ВКЛ») или “OFF” («ВЫКЛ»)), после чего нажмите ОК.

ACTIVATE (включение): выберите, следует ли включать мониторинг температуры жидкости. 

TEMPERATURE (температура): считайте температуру жидкости, измеренную в реальном масштабе времени с 
помощью встроенного Pt1000. 

WARN HI (предупреждение (верхний порог)): введите значение температуры жидкости, при превышении которого 
будет сгенерировано событие “предупреждение”. 

WARN LO (предупреждение (нижний порог)): введите значение температуры жидкости, ниже которого будет сгенериро-
вано событие “предупреждение”. 

ERR HI (ошибка (верхний порог)): введите значение температуры жидкости, при превышении которого будет сгенери-
ровано событие “ошибка”. 

ERR LO (ошибка (нижний порог)): введите значение температуры жидкости, ниже которого будет сгенерировано со-
бытие “ошибка”. 

9.14. Test Menu (Меню тестирования)
9.14.1. Изменение кода доступа к меню тестирования 
См. раздел 9.9 для доступа к меню тестирования.
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Иконка T  отображается вместо иконки  после начала проверки работы выхода. Во время проверки дан-
ный выход не реагирует на измеренное физическое значение.

 - ОШИБКА: ERR

 - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 

 - ОБСЛУЖИВАНИЕ: 

 - Символ:  или 

См. также «Действия при обнаружении проблем» в разделе 10.5 

TR2: проверьте, что транзисторный выход 2 работает корректно путем выбора состояния транзистора (“ON” («ВКЛ») 
или “OFF” («ВЫКЛ»)), после чего нажмите ОК.

9.14.3. Проверка работы выходов 
См. раздел 9.9 для доступа к меню тестирования.

PVAR: выберите технологический параметр для тестирования. 
VALUE (значение): введите значение технологического параметра, выбранного функцией “PVAR” выше, для про-
верки работы выхода. 

9.15. Меню информации 
9.15.1. Считывание причины событий, связанных с иконками 
См. раздел 9.9 для доступа к меню информации. 

Функция позволяет выполнять считывание краткого описания причины появления определенных иконок на дис-
плее преобразователя:

Данная функция позволяет имитировать измерение технологического параметра для проверки правильности на-
стройки.
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9.15.2. Считывание версий программного обеспечения 
См. раздел 9.9 для доступа к меню информации. 

Функция позволяет выполнять считывание версии программного обеспечения модуля получения данных/ платы пре-
образования (“Main”) значений технологических параметров, а также платы датчиков (“Sensor”).
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См. руководство по эксплуатации, поставляемое вместе с используемым электродом. 

ОПАСНО 

Опасно - оборудование находится под высоким давлением 
• Остановите циркуляцию жидкости, отключите подачу давления и слейте содержимое трубы перед ослаблением 

технологических подключений. 

Опасность получения травм по причине электрического напряжения. 
• Выключите и изолируйте источник питания перед выполнением любых работ на системе. 

• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием. 

Опасно - высокая температура жидкости 
• Используйте защитные перчатки для работы с устройством. 

• Остановите циркуляцию жидкости и слейте содержимое трубы перед ослаблением технологических подключений. 

Опасно - агрессивная жидкость
• Соблюдайте правила техники безопасности, касающиеся использования агрессивных жидкостей.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения травм по причине неправильного обслуживания. 
• Обслуживание должно выполняться только квалифицированным и подготовленным персоналом с примене-

нием соответствующего инструмента. 
• Убедитесь в том, что перезапуск установки после выполнения вмешательства находится под контролем. 

10. ОБСЛУЖИВАНИЕ И УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 

10.1. Указания по технике безопасности 

10.2. Очистка преобразователя 
Устройство можно чистить тряпкой, смоченной водой или чистящим средством, совместитмым с материалами, 
из которого изготовлено устройство. 
Обращайтесь к поставщикам Bürkert за любой дополнительной информацией. 

10.2.1. Очистка электрода pH/ОВП
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После демонтажа преобразователь теряет Класс защиты IP67 и IP65. 
• Защитите внутреннюю поверхность снятого преобразователя. 

 → Открутите гайку между держателем датчика и электронным 
модулем.

 → Снимите электронный модуль, вытащив его. При этом уплот-
неним может оказывается сопротивление.

ОПАСНО 

Опасно - оборудование находится под высоким давлением
• Остановите циркуляцию жидкости, отключите подачу давления и слейте содержимое трубы перед ослаблением 

технологических подключений. 

Опасность получения травм по причине электрического напряжения 
• Выключите и изолируйте источник питания перед выполнением любых работ на системе. 

• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием. 

Опасно - высокая температура жидкости
• Используйте защитные перчатки для работы с устройством. 

• Остановите циркуляцию жидкости и слейте содержимое трубы перед ослаблением технологических подключений. 

Опасно - агрессивная жидкость
• Соблюдайте правила техники безопасности, касающиеся использования агрессивных жидкостей.

10.3. Замена электрода 

ПРИМЕЧАНИЕ 

Снимите электрод, как показано ниже. 
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 → Открутите гайку между держателем датчика и электронным модулем. 

Рис. 42 Демонтаж электрода с держателя 

 → Установите новый электрод в держатель, как указано в разделе 7.6 

 → Подайте давление на трубу для проверки герметичности сборки. 

 → Установите электронный модуль на держатель, как указано в разделе 7.7 

10.4. Замена уплотнения на держателе датчика

 → Открутите электрод подходящим ключом. 

 → Осторожно снимите с держателя. 

 → Удалите любые следы жидкостей на электрических контактах 
держателя.

Опасно - электрическое напряжение. Возможно получение травм.
• Выключите и изолируйте источник питания перед выполнением любых работ на системе. 

• Соблюдайте все соответствующие правила техники безопасности при работе с электрическим оборудованием. 
Уплотнение можно заменить после снятия держателя с трубы. 

ОПАСНО
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Обслуживание  
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Красный 
светодиод

Выход 
тока

Транзисторный 
выход

Иконка Сообщение 
отображаемое 
в меню 
информации

Возможная 
причина

Рекомендуемые 
действия

ВКЛ. 22 mA в зависимости от 
порогов

ERR + «E:Sat. ORP 
Stage»
«E:Sat. pH 
Stage»

Значение pH 
или redox не 
измеряется 
правильно 
по причине 
насыщения 
впускного 
каскада платы 
измерения

 → Проверьте правиль-
ность подключения 
точек заземления.

 → Проверьте экви-
потенциальные 
поверхности уста-
новки.

ВКЛ. 22 mA в зависимости от 
порогов

ERR + «Sensor not 
found»

Подключение 
к модулю 
измерения 
нарушено

 → Отключите источник 
питания, затем сно-
ва включите его.

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компа-
нию "Bürkert".

ВКЛ. 22 mA в зависимости от 
порогов

ERR + «S EE Fact 
Read»

Заводские 
данные 
потеряны
Процесс 
продолжается, 
но точность 
устройства 
нарушена

 → Выключите питание 
устройства и снова 
включите его.

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в ком-
панию "Bürkert".

«S EE Fact 
Write»
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A 

 → Снимите электронный модуль, вытащив его. При этом уплотнением может ока-
зываться сопротивление.

 → Снимите использованное уплотнение «A» с держателя. 

 → Установите новое уплотнение «A» в канавку держателя.

Рис. 43 Замена уплотнения в держателе датчика 

 → Подайте давление на трубу для проверки герметичности сборки. 

 → Установите электронный модуль на держатель, как показано на рис. 17 в разделе 8.2. 

10.5. Диагностика и устранение неисправностей



Тип 8202 ELEMENT

Обслуживание  
и устранение неисправностей

Красный 
светодиод

Выход 
тока

Транзисторный 
выход

Иконка Сообщение 
отображаемое 
в меню 
информации

Возможная 
причина

Рекомендуемые 
действия

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «S EE User 
Read»

Данные 
пользователя 
для датчика 
потеряны 
(например, тип 
датчика)

 → Выключите питание 
устройства и снова 
включите его.

 → Проверьте параметры 
датчика во всех меню 
«Sensor», после чего 
повторно сохраните их.

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компанию 
"Bürkert".

«S EE User 
Write»

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «S PT Missing» Подключение к 
датчику Pt1000 
потеряно.

 → Проверьте правиль-
ность установки гайки 
между держателем 
датчика и электронным 
модулем.

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компанию 
"Bürkert".

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «S PT 
Regulation»

Температура 
жидкости 
измерена 
неправильно.
Процесс 
остановлен.

 → Выключите питание 
устройства и снова 
включите его .

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компанию 
"Bürkert".

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «S RTC Clock» Часы не 
исправны.
Процесс 
продолжается.

 → Верните устройство 
в компанию "Bürkert", 
если функция времени 
является важной.

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «TR COM 
Measure»

Модуль 
получения/
преобразования 
данных 
технологических 
параметров не 
исправен.
Процесс 
остановлен.

 → Выключите питание 
устройства и снова 
включите его.

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компанию 
"Bürkert".
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Тип 8202 ELEMENT 

Обслуживание  
и устранение неисправностей

Красный 
светодиод

Выход 
тока

Транзисторный 
выход

Иконка Сообщение 
отображаемое 
в меню 
информации

Возможная 
причина

Рекомендуемые действия

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «TR EE Fact 
Read»

Ошибка 
считывания 
параметров.

 → Выключите питание 
устройства и снова вклю-
чите его.

 → Если проблема не устра-
нена, верните настройки 
устройства по умолча-
нию (раздел 9.11.4).

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компанию 
"Bürkert".

«TR EE User 
Read»

ВКЛ. 22 mA в зависимости 
от порогов

ERR + «TR EE 
UserWrite»

Ошибка 
сохранения 
параметров.

 → Выключите питание 
устройства и снова вклю-
чите его.

 → Повторно сохраните на-
стройки.

 → Если ошибка не устра-
нена, верните настройки 
устройства по умолча-
нию (раздел 9.11.4).

 → Если проблема не 
устранена, верните 
устройство в компанию 
"Bürkert".

ВЫКЛ. 4-20 мА в зависимости 
от порогов

 + «S Buff Diff 
ORP»
«S Buff Diff pH»
«S Buff pH 
ORP»

Значение pH 
или redox не 
измеряется 
правильно 
по причине 
насыщения 
впускного каскада 
платы измерения 
(общий режим).

 → Проверьте проводку.

 → Проверьте эквипотен-
циальные поверхности 
установки.

ВЫКЛ. 4-20 мА в зависимости 
от порогов

 + «S RTC Reinit» Дата и время 
потеряны, 
поскольку 
устройство не 
включалось в 
течение более, 
чем 5 дней.
Сообщение 
отображается 
только при первом 
включении.

 → Установите дату и время 
(см. раздел 9.11.2).

 → Включите преобразова-
тель не менее, чем на 4 
часа, чтобы модуль даты 
и времени питался от 
от батареи в течение 5 
дней.

M
A

N
 1

00
01

11
23

5 
E

N
 V

er
si

on
: Е

 S
ta

tu
s:

 R
L 

(r
el

ea
se

d 
| f

re
ig

eg
eb

en
) p

rin
te

d:
 1

9.
04

.2
01

3

На русском языке

65



Тип 8202 ELEMENT

Обслуживание  
и устранение неисправностей

Красный 
светодиод

Выход 
тока

Транзисторный 
выход

Иконка Сообщение 
отображаемое 
в меню 
информации

Возможная причина Рекомендуемые 
действия

ВКЛ. 22 mA 1) в зависимости 
от порогов

ERR + «E:Impedance 
Ref»

Сопротивление 
эталонного электрода 
находится вне 
диапазона. 

Сообщение 
отображается, 
если мониторинг 
сопротивления 
эталонного электрода 
был включен, в 
зависимости от 
настроек порогов 
ERR LO и ERR HI 
(см. раздел 9.13.2). 

 → Перейдите в функ-
цию “Sensor” в меню 
диагностики для 
считывания значения 
сопротивления эта-
лонного электрода 
(раздел 9.13.2).

 → При необходимости 
выполните очистку 
и перекалибровку 
датчика измерения 
или замените его.

ВКЛ. 22 mA 1) в зависимости 
от порогов

ERR + «E:Imped.Glass Сопротивление 
электрода рН 
находится вне 
диапазона. 

Сообщение 
отображается, 
если мониторинг 
сопротивления 
электрода рН 
был включен, в 
зависимости от 
настроек порогов 
ERR LO и ERR HI 
(см. раздел 9.13.2).

 → Перейдите в функ-
цию “Sensor” в меню 
диагностики для 
считывания значе-
ния сопротивления 
электрода рН (раздел 
9.13.2).

 → При необходимости 
выполните очистку 
и перекалибровку 
датчика измерения 
или замените его.

ВКЛ. 22 mA 1) в зависимости 
от порогов

 + «E:Temperature» Температура 
жидкости вне 
диапазона. 

Сообщение 
отображается, 
если мониторинг 
температуры 
жидкости был 
включен, в 
зависимости от 
настроек порогов 
ERR LO и ERR HI 
(см. раздел 9.13.3). 

 → Перейдите в функ-
цию “Sensor” в меню 
диагностики для счи-
тывания измеренного 
значения температу-
ры (раздел 9.13.3).

 → При необходимости 
проверьте работу 
встроенного Pt1000 
посредством из-
мерения жидкости с 
известной темпера-
турой.

 → Если Pt1000 неис-
правен, верните 
устройство в компа-
нию "Bürkert".

 → Если Pt1000 не 
является причиной 
возникновения про-
блемы, проверьте 
технологическое обо-
рудование.
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1) Если функция DIAGNOSMODE в меню “Output.AC1” или “Output.AC2” установлена на “22 mA” (см. раздел 9.11.9); 
то выход тока выдает стандартный ток от 4 до 20 мА.



Тип 8202 ELEMENT 

Обслуживание  
и устранение неисправностей

Красный 
светодиод

Выход 
тока

Транзисторный 
выход

Иконка Сообщение 
отображаемое 
в меню 
информации

Возможная причина Рекомендуемые 
действия

ВЫКЛ. 4-20 мА Переключение2)  + «W:Impedance 
Ref»

Сопротивление 
эталонного электрода 
находится вне 
диапазона. 
Сообщение 
отображается, 
если мониторинг 
сопротивления 
эталонного электрода 
был включен, в 
зависимости от 
настроек порогов 
WARN LO и WARN HI 
(см. раздел 9.13.2). 

 → Перейдите в функ-
цию “Sensor” в меню 
диагностики для 
считывания значе-
ния сопротивления 
эталонного электро-
да (раздел 9.13.2).

 → При необходимости 
выполните очистку 
и перекалибровку 
датчика измерения 
или замените его.

ВЫКЛ. 4-20 мА Переключение2)  + «W:Imped. Glass» Сопротивление 
электрода рН 
находится вне 
диапазона. 
Сообщение 
отображается, 
если мониторинг 
сопротивления 
электрода рН 
был включен, в 
зависимости от 
настроек порогов 
WARN LO и WARN HI 
(см. раздел 9.13.3). 

 → Перейдите в функ-
цию “Sensor” в меню 
диагностики для 
считывания значе-
ния сопротивления 
электрода рН (раз-
дел 9.13.3).

 → При необходимости 
выполните очистку 
и перекалибровку 
датчика измерения 
или замените его.

ВЫКЛ. 4-20 мА Переключение2)  + «W:Temperature» Температура 
жидкости вне 
диапазона. 
Сообщение 
отображается, 
если мониторинг 
температуры 
жидкости был 
включен, в 
зависимости от 
настроек порогов 
WARN LO и WARN HI 
(см. раздел 9.13.3). 

 → Перейдите в функцию 
“Sensor” в меню диа-
гностики для считы-
вания измеренного 
значения температу-
ры (раздел 9.13.3).

 → При необходимости 
проверьте работу 
встроенного Pt1000 
посредством измере-
ния жидкости с извест-
ной температурой.

 → Если Pt1000 неис-
правен, верните 
устройство в компа-
нию "Bürkert".

 → Если Pt1000 не 
является причиной 
возникновения про-
блемы, проверьте 
технологическое 
оборудовани.
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2) Если функция “PVAR” в меню “Output.TR1” и/или “Output.TR2” установлена на “warning” (см. раздел 9.11.10); то 
транзисторные выходы работают в зависимости от установленных порогов.



Тип 8202 ELEMENT

Обслуживание  
и устранение неисправностей

Красный 
светодиод

Выход 
тока

Транзисторный 
выход

Иконка Сообщение 
отображаемое 
в меню 
информации

Возможная причина Рекомендуемые 
действия

ВЫКЛ. 4-20 мА Переключение2) «M:Calib. Date» Наступила дата 
калибровки.

Периодичность 
калибровок 
устанавливается в 
функции «INTERVAL» 
меню «CALIB 
INTERVAL» (см. 
раздел 9.12.4).

 → Откалибруй-
те датчик 
(раздел 
9.12.4).
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2) Если функция “PVAR” в меню “Output.TR1” и/или “Output.TR2” установлена на “warning” (см. раздел 9.11.10); то 
транзисторные выходы работают в зависимости от установленных порогов.



Тип 8202 ELEMENT 

Принадлежности

Запасная деталь Код заказа
Уплотнение из EPDM, Ø 46x2 мм, для держателя датчика 559169

Принадлежность Код заказа
Модуль дисплея 559168
Черная крышка корпус с уплотнением EPDM 560948
Прозрачная крышка с уплотнением EPDM 561843
Электрод pH, 0...14 pH, 0...+80 °C, 0...6 бар, FLATRODE pH 120 мм 561025
Электрод pH, 0...14 pH, -10...+60 °C, 0...6 бар, LOGOTRODE pH 120 мм 427114
Электрод pH, 0...14 pH, 0...+130 °C, 0...6 бар, UNITRODE PLUS pH 120 мм 560376
Электрод pH, 0...14 pH, 0...+130 °C, 0...16 бар, CERATRODE pH 120 мм 418319
Электрод pH, 0...14 pH, -10...+40 °C, 0...6 бар, PLASTRODE pH 120 мм 560377
Электрод ORP, -2000...+2000 мВ, 0...+80 °C, 0...6 бар, FLATRODE Redox 120 мм 561027
Электрод ORP, -2000...+2000 мВ, -10...+50 °C, 0...6 бар, LOGOTRODE Redox 120 мм 560379
Электрод ORP, -2000...+2000 мВ, 0...+130 °C, 0...6 бар, UNITRODE Redox 120 мм 560378
Раствор для хранения датчика pH/ORP (KCl 3M), 500 мл 418557
Буферный раствор, 500 мл, pH = 4,01 418540
Буферный раствор, 500 мл, pH = 7 418541
Буферный раствор, 500 мл, pH = 10,01 418543
Эталонный раствор, ORP = 475 мВ, 500 мл 418555
Комплект чистящих растворов для датчиков pH/ORP, 3x500 мл 560949
5-штырьковая розетка M12 для проводки 917116
5-штырьковая розетка M12, литая на экранированном кабеле (2 м) 438680
5-штырьковый штекер M12 для проводки 560946
5-штырьковый штекер M12, литой на экранированном кабеле (2 м) 559177
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Повреждения при транспортировке 
Транспортировка может привести к повреждению недостаточно защищенного устройства. 

• Выполняйте транспортировку устройства в ударопрочной упаковке и вдали от источников влажности и загрязнения. 

• Не подвергайте устройство воздействию температур, которые могут превысить допустимый диапазон темпе-
ратур хранения. 

• Защитите электрические интерфейсы с помощью защитных заглушек. 

ВНИМАНИЕ 

Опасность получения травм и/или повреждения оборудования в результате применения неподходящих деталей. 
Неподходящие принадлежности и запасные части могут вызвать повреждение устройства и зоны рядом, а также привести 
к травмированию. 

• Используйте только оригинальные принадлежности и запасные детали от компании "Bürkert". 

11. ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ И ИНСТРУМЕНТЫ 

12. УПАКОВКА, ТРАНСПОРТИРОВКА 
ПРИМЕЧАНИЕ



Тип 8202 ELEMENT

Хранение
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Неправильное хранение может привести к повреждению устройства. 
• Храните устройство в сухом месте вдали от источников пыли. 

• Температура хранения устройства без электрода: -10 до +60°C 

• Температура хранения устройства с электродом: см. руководство по эксплуатации, поставляемое вместе с ис-
пользуемым электродом. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Ущерб для окружающей среды вызывается изделиями, которые загрязнены жидкостями. 
• Соблюдайте существующие положения в отношении утилизации отходов и защиты окружающей среды. 

Примечание: 
Выполняйте национальные и/или местные правила в отношении утилизации отходов. 

13. ХРАНЕНИЕ 
ПРИМЕЧАНИЕ 

14. УТИЛИЗАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ 
 → Выполните утилизацию изделия и упаковки экологически чистым способом. 



Тип 8202 ELEMENT 
M

A
N

 1
00

01
11

23
5 

E
N

 V
er

si
on

: Е
 S

ta
tu

s:
 R

L 
(r

el
ea

se
d 

| f
re

ig
eg

eb
en

) p
rin

te
d:

 1
9.

04
.2

01
3

На русском языке

71



Тип 8202 ELEMENT
M

A
N

 1
00

01
11

23
5 

E
N

 V
er

si
on

: Е
 S

ta
tu

s:
 R

L 
(r

el
ea

se
d 

| f
re

ig
eg

eb
en

) p
rin

te
d:

 1
9.

04
.2

01
3

На русском языке

72



Тип 8202 ELEMENT 
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